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GİRİŞ مُقدمَة‎ 

Bu bölümde Arapça fiillerin emr-i gâib ve nehy-i gâib kipine nasıl çevrildiği ele alınacaktır. Daha önceki 
bölümde değinildiği üzere fiiller emir veya nehiy formuna girdiklerinde meczúm (“cezim”li) olmak zorundadır- 
lar. Dolayısıyla sülâsi fiiller emr-i gâib ve nehy-i gâib formuna çevrilirken de sonları cezm edilir. Bu tür fillerin 


irâbının işlendiği bu bölümde ayrıca mansüb munfasıl zamirler bir tablo halinde verilmekte ve bunlara dair "rab 
örnekleri yer almaktadır. 


Bölüm içinde emr-i gâib ve nehy-i gâib yapısındaki fiillerin kullanıldığı bir diyalog ve bir metin bu- 
lunmaktadır. Ayrıca günlük dilde sıklıkla ifade edilen bazı spor kavramları ve “Hangi sporu yapıyorsun?” 
sorusu ve bu soruya verilen cevaplar da bölümün konusu kapsamında ele alınmaktadır. 


GÜNLÜK HAYATIMIZDA ARAPÇA 10 


العربية في حياتنا اليومية ١١‏ 


بو ر 


Spor Sevgisi xu xə 
Spor öğretmeni çocuklara şöyle sordu: Spor çe- Juby R 27:26. 
şitlerinden neler yapıyorsunuz? ا‎ 7 
fap انواع‎ bə ماذا تمارسون‎ 
Semir: Ben futbol oynuyorum. 1 : 
Öğretmen: Bu sporun faydası nedir, Semir? القدم.‎ A أُناأْلْصَب‎ iye 
Semir: Hareket ve arkadaşlarla yardımlaş- هذه الیاضة يا سمير؟‎ uD ما‎ s ll 
madır öğretmenim. y 8 2.2 
Heyfa: Ben ip atlama oyunu oynuyorum ve معلکي.‎ ——. C الخحركة و التعاون‎ iye 
5 7: kuş gibi 7:7. xl و‎ j | مل‎ pri) gsl dal ul مَپْفاء:‎ 
gretmen: Sen hangi sporu yapıyorsun Sinan? ١ 52 
Sinan: Ben daima yüzerim. Yüzme vücudum پر‎ də = ون‎ 
için faydali, sürekli havuza giderim. يا سنان؟‎ yk رياضة‎ Gİ العقلمة: أنت»‎ 
Öğretmen: Sen hangi sporu yapıyorsun Heyfa? al 27 Uz y lass özi أنا‎ all. 
Heyfâ Maalesef ben yüzme bilmiyorum. دت‎ ° 1 di 1 
Ben kosu yapiyorum. Gİ دائمًا إلى‎ Cl و‎ 
Cemile: Ben basketbol oynuyorum. ؟‎ ZAL رياضة اون‎ Ğİ Í المكلمة:‎ 


A Yİ if لشباحق‎ İRİ أنا لا‎ U 9 هيفاء:‎ 
المكلّة.‎ $ zil uf جميلة:‎ 
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. yapmak, 


Arkadaşlarınızla birlikte Arap- 
ça spor adlarını tekrar ediniz. 


z 9‏ سرد 


زو َلْعابّكُمْ مُفيدَة و a‏ 


İLEN DLINI‏ مُفيدَة للأخسام والعقول. 


LA‏ نشم الب 


Aİ‏ مُفِيدَةٌ للصِحّة يا مُعَلْمق. 


: نَم يا Gİ a‏ محمد اليَوم؟ LJ‏ د 


2 إلى المدرسة؟ 
هو مریض يا iz $ jli‏ الزياضة 
و شرب ماع باردًا. 


öl في‎ Xə بَعْدَ‎ Br ei لا‎ : 


القادمة و أنتم لا تَشْرَبوا أيضًا. 
شكرا يا „jla‏ ماذا Sa Z <Ü‏ 


sal Gİ gə səl: 


Ji k= 


Ali liz gs ala 


Öğretmen: Sizlere teşekkürler. Oyunlarınız 
faydalı ve eğlenceli. Spor oyunları 
vücut ve akıl için faydalıdır. Sağlam 
kafa sağlam vücutta bulunur. 


Semir: Spor sağlık için faydalı öğretmenim. 
Öğretmen: Evet Semir. Muhammed bugün ne- 
rede, niçin okula gelmedi? 


Semir: O hasta öğretmenim, spordan son- 
ra terledi ve soğuk su içti. 


Öğretmen: Bir dahaki sefere spordan sonra so- 
ğuk su içmesin ve sizler de içmeyin. 


Cemile: Teşekkürler öğretmenim. Bugün 
ne oynuyoruz? 


Öğretmen: Bugün voleybol oynuyoruz. 
Heyfa: Çok güzel. 
Öğretmen: Top nerede? Haydi oyuna başlayalım. 


dikkat 


y Ó پا‎ UY) gül (أنا‎ (mârese— yumârisu, ene umårisu) fiilinin, çeşitli spor türleri için yerine göre .. 


.. çalışmak gibi anlamlarla karşılanabildiğini fark ediniz. Örnek: 


أنا امار GA‏ 


Ben kosu yapiyorum: 


Ben halter çalışıyorum: له الأثفال‎ ë أنا أمارسْ‎ 


أنا أُمارمئ الّیاضة 


Öğrenme Çıktısı 


Ben spor yapıyorum: 


1 Günlük hayatta spor türlerini tanıma ve sporun önemini anlama 


Araştır/ “ İlişkilendir/ 


Arapça haber kanallarından 
birinde spor haberlerini iz- 
leyeniz ve spor adlarını fark 


Tekrarlar 1 Karşılaştır 


ə 


Yukarıdaki diyalogda geçen 
spor türlerinden hangisini 
yapıyorsunuz? Diğer spor tür- 
lerini araştırınız ve yararlarını 


Arapça olarak ifade ediniz. 


ediniz. 
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DİLBİLGİSİ: EMR-İ GÂİB VE NEHY-İ GÂİB 
الغائب‎ eği القواعد: أمر الغائب و‎ 


Emr-i Gâib 

Üçüncü şahıslara dönük emir kipidir. Aslında Türkçede dilek-istek kipinin karşılığı olmasına rağmen, 
Arapçada “emir kipi” olarak anılır. İlgili fiilin muzârisinin başına emir lâm'ı ( الأمر‎ ey) getirilerek yapılır. 
Sürekli kesra ile harekeli olan bu “emir lâmı (J)? başında kullanıldığı muzâri fiili cezm eder, fiilin anlamını 


da dilek-istek kipine çevirir. 
Şimdi (Çİ) fiilinin emr-i gâib çekimini aşağıdaki tabloda inceleyelim. 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


iç J m. 
ü pə 


O ikisi yazsın 


Şimdi örnek cümlelerle bu çekimi daha iyi kavrayalım. 
(Bu sudan içsin.) gil ارب من هذا‎ 
d : Lâmuw'l-emr 
> يشر‎ : Muzâri fiil, üçüncü şahıs, tekil, eril, başındaki /4/247 emr'den dolayı meczüm, cezm alâmeti 
sondaki sükün, fâ'il gizli zamir ( ə). 
من‎ : Harf-i cer 


İşaret sıfatı (ismu'l-işâra), mahallen mecrür, çünkü mebni.‏ :_ هذا 
si: Muşârun ileyh, mecrür (çünkü işaret sıfatına uymak zorunda), cer alâmeti sondaki kesra.‏ 
at n “O. Aso,‏ 
لِيَعْبَدُوا رب هذا (Bu evin Rabbine ibadet etsinler.) ol‏ 
Lâmuw'l-emr‏ : 3 


Muzâri fiil, üçüncü şahıs, çoğul, eril, başındaki mul emr'den dolayı meczüm, cezm alâmeti‏ : يَعبدوا 
sondaki nümun düşmesi (hazfu'n-nün), fail bitişik özne zamiri vâvu7/-cemd'a ( 3).‏ 

 : Mefülun bih, mansüb, nasb alameti sondaki fetha, ayrıca muzâf.‏ رب 

٠: Muzâfun ileyh, mahallen mecrür, çünkü işaret sıfatı olduğu için mebni.‏ هذا 


o : Muşârun ileyh, mecrür (çünkü işaret sıfatına uymak zorunda), cer alâmeti sondaki kesra. 
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Nehy-i Gâib 


Daha önce de değinildiği gibi nehiy sözcüğü Arapçada yasaklama anlamındadır. Nehy-i gâib, üçüncü 
şahsa yönelik olumsuz emir demektir. İlgili şahsa ait muzâri fiilin başına nehiy lAsı لا الناهية)‎ /4 en-n4hiye) 
getirilerek yapılır. Nehiy lösı, başına geldiği muzâri fiili cezm eder ve anlamı olumsuz emir kipine çevirir. 


Şimdi 5 ) fiilinin nehy-i gâib çekimini görelim: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


Gâib‏ هو لا SS‏ هما لا یکثبا هم لا کشبوا 
Onlar yazmasınlar O ikisi yazmasın O yazmasın‏ 


مو 
wa az, ə 2‏ ,2032 
Gâibe‏ هي لا S‏ ھا لا تکثبا هُنْ لا ¿SS‏ 
Onlar yazmasınlar O ikisi yazmasın O yazmasın‏ 


Şimdi de nehy-i gâible kurulan cümlelerin i'râbını yapalım. 


° 


(Kapıyı yabancıya açmasın!) ! للغريب‎ Cl x لا‎ 
لا‎ : Lâ en-nâhiye (muzâri fiilin başına gelir, onu cezm eder ve anlamını olumsuz emir kipine 
çevirir.) 
ə : Muzâri fiil, üçüncü şahıs, tekil, eril, başındaki /2 en-nûhiyêden dolayı meczüm, cezm 
alâmeti sondaki sükün, fâ'il gizli zamir (53). 
OY! : Mefülun bih, mansüb, nasb alâmeti sondaki fetha. 
J : Harf-i cer 
الغر يب‎ : Mecrür, cer alâmeti sondaki kesra. 
(Pencereden bakmasınlar!) وا من النافدّة!‎ as : 
لا‎ : Lâ en-nâhiye (muzâri fiilin başına gelir, onu cezm eder ve anlamını olumsuz emir kipine 


çevirir.) 
وا‎ yn : Muzâri fiil, üçüncü şahıs, çoğul, eril, başındaki /2 en-n4hiye'den dolayı meczüm, cezm 


alâmeti sondaki nün'un düşmesi (442/4 n-nün), fâ'ili bitişik özne zamiri vâvu/-cemd'a (3). 


Harf-i cer‏ : من 
Mecrúr, cer alâmeti sondaki kesra.‏ : النافذة 


258 


Arapça | 


Şimdi Arapçadaki tüm emir çekimlerini bir arada tablo olarak inceleyelim. 


İkinci şahıs muzâri çekimi: 


Siz ikiniz oturuyorsunuz. ان‎ E L 
Siz oturuyorsunuz. P gə 21 


Sen (kadın) oturuyorsun. IE] 
Siz ikiniz oturuyorsunuz. ان‎ g | ust 
Siz (kadınlar) oturuyorsunuz. sa İs 


Nehy-i Hazır Emr-i Hazır 


= = = 
Sen (kadin) otur! 


Siz (kadınlar) oturunuz! 42 Gi 


Sen (kadın) oturma! m zy zəl 
Siz (kadınlar) oturmayınızl Š y SÍ 
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Üçüncü şahıs muzâri çekimi: 


O oturuyor. 


O (kadın) oturuyor. 


O ikisi (kadın) oturuyorlar. 


Onlar (kadınlar) oturuyorlar. 


Emr-i Gâib 


O ikisi otursunlar! ET اشا يبا‎ 
Onlar otursunlar! çi تنا‎ ° Á 
Onlarotursunlar! yaq şk 
O (kadın) otursun! EE 
O ikisi (kadın) oturmasınlar! PP اش وي‎ O ikisi (kadin) otursunlar! pp ARI 
Onla (adınla oturmasnlar | o y "E Onlar (kadınlar) otursunlar! RH) 


Öğrenme Çıktısı 


Nehy-i Gaib 


O ikisi oturmasınlarl 
Onlar oturmasınlarl 
O (kadın) oturmasınl 


2 Arapça fiilleri emr-i gâib ve nehy-i gâib formlarına çevirebilme 


İlişkilendir/ 
Karşılaştır 


Araştır/ 
Tekrarla > 


ə ə 


Kurân-ı Kerimin “Fetih 


Arapça öğrenen arkadaşla- 


rınızla birlikte karton üzeri- 


ne emri gâib ve nehy-i gâib 
tabloları hazırlayınız. Ez- 
berlediğiniz çekimleri birbi- 
rinize okuyunuz. 


Süresi” 5. ve “İsrâ Süresi” 
7. ayet-i kerimelerinde 
bulunan emr-i gâibler ile 
“Tâhâ Süresi” 117. ve “Yu- 
nus Süresi” 65. ayet-i keri- 
melerinde bulunan nehy-i 
gâibleri tespit ediniz. 


gis, eLə filleri, 4. ka- 
lıptandır. Emr-i gâib ve 
nehy-i gâib çekimini defte- 
rinize yazınız. 
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AYRIK NESNE ZAMİRLERİ (MANSÜB MUNFASIL ZAMİRLER) 
ضمائر النصب المنفصلة‎ 
Ayrık nesne zamirleri (mansúb munfasıl zamirler) nasb durumunda olan bir ismin yerine kullanılan 


zamirlerdir. Bu zamirler, bitişik nesne zamirlerinin (mansüb muttasıl zamirler) başına مون‎ (Öl) ön eki geti- 
rilmiş hâlidir. Aşağıdaki tabloda bu zamirleri inceleyelim. 


Çoğul (Cemi”) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


eği Gâib‏ ناما إِيَاهُمْ 
Onları, onlara O ikisini, o ikisine Onu, ona‏ 

SAĞI Löv) val) Gaibe 
Onları, onlara O ikisini, o ikisine Onu, ona 


3 a - 
esi üsül dul Muhâtab 
Sizleri, sizlere Siz ikinizi, siz ikinize Seni, sana 
A 3 > 
: GSTI 2 ül Muhataba 
Sizleri, sizlere Siz ikinizi, siz ikinize Seni, sana 
uu! Š Mutekellim 
Bizi, bize Beni, bana 


Örnek: (Allah Ali'yi bana bağışladı) “lz öv < 


Bu cümlede iki mef'ülun bih vardır. Birisi fiile bitişik nesne zamiri olan mutekellim yâ5ı (CS), diğeri ise 


. öz 51: .... . : . . s سرد .ا‎ 
Ali (GİS ( dir. Ali'nin yerine zamir kullanmak istersek, bu zamir ayrık nesne zamiri (9Ğ)) olmak zorundadır. 
Çünkü fiile bitişik bir nesne zamiri vardır, fiile ikinci bir nesne zamirinin bitişmesi çok nadirdir. Dolayı- 


sıyla cümle şöyle olacaktır: إِيّاةُ.‎ di š — Allah onu bana bağışladı. 
“Allah” lafzını “mubteda” yaparak başa alırsak, o zaman cümle şöyle olacaktır: 
Bö) gə الله‎ 
Ayrık nesne zamirleri cümle başında kullanıldığı zaman vurguyu üzerine çekip yalnız, ancak anlamı da 
kazanırlar. 


Şimdi örnek cümlelerle bunları daha iyi kavrayalım. 
(Sana ibadet ederiz yâ Rabbi.) ú $) تغبدك يا‎ 
Bu cümlede mefülun bih olan bitişik nesne zamiri (S) yi filin sonundan alıp ayrık nesne zamiri ha- 
linde cümle başında kullandığımızda, cümle (2 يا ر‎ A IGI) biçimini alır ve anlamı da “Yalnızca sana 


ibadet ederiz yà Rabbi” sekline dönüşür. Şimdiye değin öğrenmiş olduğumuz bilgiler çerçevesinde “Yalnız 
1307 ol که بې‎ CA “1:2: 
sana ibadet ederiz - 45 İĞ)” cümlesinin i“râbını yapabiliriz: 
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: Öne geçmiş (mukaddem) mefülun bih, mahallen mansüb, çünkü zamir (ayrık nesne zamiri). 


: Muzâri fiil, birinci şahıs, çoğul, fâ'ili gizli zamir (55). 


° 2 


(Allah onları bana bağışladı.) إِيَاهم.‎ öv EA 


: CA3, Mâzi fiil, üçüncü şahıs, tekil, eril; O , kaynaştırma nün'u veya fiilin sonundaki fetha 


harekesini korumaya yaradığı için koruyucu nün (nún-u vikâye); ي‎ , mefülun bih, mahal- 


len mansüb, çünkü zamir (bitişik nesne zamiri). 


: FA“il, merfü, ref alâmeti sondaki damme. 


: Mefülun bih, mahallen mansüb, çünkü zamir (ayrık nesne zamiri). 


ar ı ا‎ 
(Bakan konferansta yalnız seni övdü.) . £ الوا‎ Ə الؤزير‎ dad júl 


: Öne geçmiş (mukaddem) mef'ülun bih, mahallen mansüb, çünkü zamir (ayrık nesne zamiri). 
: Mazi fiil, üçüncü şahıs, tekil, eril. 

: ,ان څل‎ merfü, ref alâmeti sondaki damme. 

: Harf-i cer 


: Mecrûr, cer alâmeti sondaki kesra. 


الؤزير 
ي 
< 
gep‏ 


Spor Türleri أنواع الرياضة‎ 
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Öğrenme Çıktısı 


3 Arapçada mansüb munfasıl zamirleri tanıma 


Araştır/ “ ° İlişkilendir/ 
Tekrarla 3 ? Karşılaştır 


3 


Aşağıdaki cümleleri Türkçe- 


ye çeviriniz. 


AİN ا‎ Lai 


Arapça zamirlerden oluşan 
cümleler oluşturup bu za- 
mirlerin ne türde olduklarını 
arkadaşlarınızla paylaşınız. 


Fatiha suresi 5. ayette bu- 
lunan mansüb munfasıl za- 


mirleri tespit ediniz. 


Ec 
daa e شالث‎ t] 


HANGİ SPORU YAPIYORSUN? 


ET BN على‎ dd zül .نا مريم.‎ — 
505” 5 فائدة‎ Ú A SA لزیاضة‎ 5. 
لعضلات القلب‎ | zU) هده‎ ik — 


لتتطوير التوازن و تَقُوية العظام. .5 


7 Merhaba. Ben M Kayak 
Merhaba. Ben Muhammet Ali, boks 77v(((“((7(7(7“7(7(7(7€7: 
eğitmeniyim. Bu sporu yapmak size 


gi iyim. B k kalp kasl 
:UVÜU(77£(UUUU) özgürlük verir. Dengeyi geliştirmeye ve 


sudu re 
5:5:7:7::- kemikleri güçlendirmeye faydası vardır. 
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“عراء: أي رياضة تغارس يا فاتح؟ 


كرة الطاولة. 

کرة الطائرة. 

š Ç‏ الطائرة الشاطئيّة. 
كرة السلة. 

AİL 
تنس الأرض‎ 
الشطرنج.‎ 


سليم: أي رياضة تمارِسْ يا نبيل؟ زيدب: أي رياضة Üyeyi‏ يا نرمين؟ 
نبيل: أنا أُمارسٌ رياضة | الوثب الطويل. بن: Rə ¿$j Í‏ 
القفز بالزانة. کب الدَرَاجَة 
الصيد. Í‏ 
PA‏ 
المبارزة بالسيف. 
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قراءة okuma‏ 
الألعاب الأوطبيّة 
ÖLİY Eli‏ الأولبيّة في بلاد اليونان قَبْلَ الميلاد. dəli‏ في اليونانِ القديم — əəə‏ 


a...‏ الثيول. gida SY ois ÁS‏ سَنَواتٍ 
و مد ولا و وها İZE Saqi P Db‏ هذه الألعات إلى ت الان الشباب 


و عقوليم. و من هذه الألّعاب» سباق as‏ و المصارعة» döy‏ و 0 üş‏ الخيول. 
E SS‏ ام اله OLİN‏ كن 

r 7076060606) 7 6 Í‏ 66 )5080 6 ال 
İN dag zül Ak‏ 555 تالح gül‏ هو adl ELİ‏ و شَعْبِهِ لا AHA‏ 


Olimpiyat Oyunları 

Olimpiyat oyunları Yunanistan'da milattan önce başladı. Eski Yunandaki insanlar spor yaptılar, koş- 
tular, yüzdüler, güreştiler ve at sırtında yarıştılar. Olimpiya şehrinde bu oyunlarla dört yılda bir kutlama 
yaptılar ve bunları olimpiyat oyunları olarak 
isimlendirdiler. Bu oyunlar gençlerin beden 
ve akıl eğitimini hedefler. Koşu yarışı, güreş, 
eskrim, at arabası yarışı bu oyunlardandır. 

Günümüzde bunlara top oyunları, saha 
ve meydan oyunları eklediler. Bu oyunlar 
her dört yılda bir belirli bir ülkede düzen- 
lenir. İyi ahlak, iyi davranış, şike yapmamak 
yarışmaların şartlarındandır. Bu oyunlarda 
kazanan, vatanı ve halkı adına gurur duyar. 
Kazananın başarısı, kuşkusuz ülkesinin ve 


halkının başarısıdır. 


Kaynak: Abib el-Vö/li, vd. (2015), el-Kırâ'atu'l-Arabiyye li's-saffı'l-hâmisi'l-ibtidâ'i, Bağdat, et- 
tab'atu's-sâmine, s. 63-64'te bulunan metinden uyarlanmıştır. 


Öğrenme Çıktısı 


4 Hangi sporu yaptığından ve bu sporun insan sağlığına yararından bahsedebilme 


Araştır/ “ 5 İlişkilendir/ 
Tekrarla 4 ? Karşılaştır 


Arapça öğrenen arkadaşları- 
nızla birbirinize “Hangi sporu 
yapıyorsun?” sorusunu yönel- 
tiniz ve cevaplamaya çalışınız. 


Bölümde geçen spora dair 
sözcüklerin bir listesini çı- 


Bazı spor adlandırmalarını 
içlerinde geçen vücut organı 
isimleriyle ilişkilendiriniz. 


kararak defterinize yazınız. 


Arapça Fiillerde Emr-i Gâib ve Nehy-i Gâib 


alıştırmalar التدريبات‎ 


1- Aşağıdaki boşluklarda yer alan fiilleri emr-i gâib formuna çeviriniz. 
2310006 la .1 


se ÇEBİ) es الطالباث‎ 2 
277707 الطّفل‎ 3 

560175” OLMAN 4 
:77O(O(C(777 الطب‎ 5 


2- Aşağıdaki boşluklarda yer alan fiilleri nehy-i gâib formuna çeviriniz. 


waT 
: 
z 
سه‎ 
x 
۹ 
: 
N 
5 > 
b 
"x 
کو‎ 


271107) 57 

3 اليل دن e‏ نال په 

e İLEN .4‏ دا 
دال 007 50060 


3- Š (derese) fiili birinci kalıptandır. Emr-i gâib çekimini yapınız. 


47 j (nezele) fiili ikinci kalıptandır. Nehy-i gâib çekimini yapınız. 


5- Aşağıdaki cümlelerde fiile bitişik nesne zamirlerini ayrık nesne zamiri olarak cümle başında kulla- 
nınız ve cümlenin önceki hali ile son hâli arasındaki anlam değişimini belirtiniz. 


1 سه الع 

Sil 5, 

iba‏ العَمِيدُ إزيارة الْمَسْجِدِ. 

Ğİ sili USA 4‏ شاد 
öneli, ağlay ai ul 5 5‏ 
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6- Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz. 
1. Çocukyalnız seni tanıdı. 
Eve erken gitsin. 
Benimle futbol oynasınlar. 
Gece dışarı çıkmasınlar (kızlar için). 
Bugün arabayı yıkasın. 
Öğlen denizde yüzmesin. 
Spor yaptıktan sonra soğuk su içmesinler. 


Öğretmen soruyu sadece sizlere sordu. 


دل نم سي و الس اوت كد 


Salonda yalnız seni gördüm. 


10. Kreşte çocuklara gülmesinler. 
7- Aşağıdaki Arapça cümleleri Türkçeye çeviriniz. 


2. sa .- من‎ ə 
75775: 

E 

ليَنْجَحْنَ في ذُروسِهنَ. .5 
527555 

8. dali عل‎ iŞ 
75: 

لِيَسْمَعْ كلام الأستاذ. .10 


Arapça Fiillerde Emr-i Gâib ve Nehy-i Gâib 


Günlük hayatta spor türlerini 
tanıma ve sporun önemini 
anlama 


Bölüm içinde verilen diyalogla hem dilbilgisi konuları pekiş- 
Günlük Hayatımızda Arapça 10 tirilmekte, hem de Arapça spor kavramlarına değinilmektedir. 
Bununla günlük hayatta kullanılan Arapçanın gelişimine katkı 
sağlanmaktadır. 


Arapça fiilleri emr-i gâib ve nehy-i 
gâib formlarına çevirebilme 


> ve | Emr-i göib muzâri fiilden elde edilir. Üçüncü şahsa verilen emir de- 
Fiillerde Emr-i Gâib ve Nehy-i 8 A e ٢ 
Gâib Çekimi mektir, ancak isim olarak emir sözcüğü kullanılsa da bu emir dilek, 
istek anlamı içermektedir. Emr-i gâib çekimi yapılırken üçüncü 
şahıs muzâri fillerin başına kesra ile harekeli bir lâmu'l-emr (2) 
getirilir ve muzâri fiilin son harekesi cezm edilir. ! لِيَفعَلْ‎ (yapsın!) 


Nehy-i gâib de yine muzâri fiilden elde edilir. Üçüncü şahsa 
yönelik olumsuz emir demektir. Nehy-i gâib çekimi yapılırken 
üçüncü şahıs muzâri fillerin başına lâ en-nâhiye (yasaklama 
lası, Y) getirilir ve muzâri fiil cezm edilir. لا يفعَل!‎ (yapmasın!) 


Mansúb munfasıl zamirler nasb durumunda olan bir ismin yerine 
kullanılan zamirlerdir. Zamir oldukları için mebnîdirler, son hare- 
keleri değişmez. Mef'ülun bih olarak kullanıldıklarından, i'râbları 
mahallen mansübdur. 


Ayrık Nesne Zamirleri (Mansüb 
Munfasıl Zamirler) 


Bu zamirler, bitişik nesne zamirlerinin (mansüb muttasıl zamir- 
lerin) başına iyyâ (Ül ) ön eki almış biçimleridir. Bunlar şöyledir: 


GSE SU) إِيَاكَ‎ (dz) AU) daşi AYI إیاشاء‎ dö) 
ut) GU) SU US ٍټاك.‎ 


Hangi sporu yaptığından ve bu 
sporun insan sağlığına yararından 
bahsedebilme 


Görseller ve “Hangi Sporu Yapıyorsun?” sorusuna verilen ce- 
Hangi Sporu Yapıyorsun? vaplarla, çeşitli spor türlerinin Arapça karşılıklarının öğrenil- 
mesi, bunları cümle içinde kullanma becerisi kazanılması, bu 
sporların yararına değinilmesi ve bunlarla soru cevap uygula- 
malarının yapılması sağlanmaktadır. 


ktıları ve bölüm özeti 


“ 


öğrenme çı 
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¿MIDue1Do 1ə|əu 


"vi yn 


0 “Doktor hastanede yalnız seni muayene etti!” 
cümlesinin Arapça karşılığı aşağıdaki seçenekler- 
den hangisinde doğru olarak verilmiştir? 


yaslı a sələ gas Ag‏ د 
ği a SU‏ 507 


B 
©. الطَبيبُ في المُسْتَشْفى.‎ yəsi پټانا‎ 
D. ف الم‎ ələl n ol 
E. الطَبيبُ في الُستَشفى.‎ gazi La 


köl Aşağıdakilerden hangisi olimpiyatlarda yapı- 
lan bir spor değildir? 

4 الا‎ E 2241 

6 اک‎ GL.. p. 

ألعابُ الكرة E.‏ 


لا يخس في البيتِ في التهارء o‏ في الحديقة. 88 
Yukarıdaki cümlenin Türkçesi aşağıdakilerden‏ 
hangisidir?‏ 

A. Öğlen bahçede oturmasın, evde otursun. 

B. Gündüz evde oturma, bahçede otur. 

C. Öğlen evde oturmak için, bahçede oturmuyor. 
D. Gündüz evde oturmasın, bahçede otursun. 

E. Gündüz evde otursun, bahçede oturmasın. 


Ë] الألعاب الأوليية في بلاد اليونان.‎ s, 
Yukarıdaki cümlenin Türkçe çevirisi aşağıdakiler- 
den hangisidir? 


A. Olimpiyat oyunları bu yıl Yunanistan'da başladı. 
B. Olimpiyatlar erken başladı. 

C. Olimpiyat oyunları Yunanistan'da başladı. 

D. Olimpiyat oyunları Yunan ülkesinden yayıldı. 
E. Olimpiyat oyunları Yunan köylerinde doğdu. 


Aşağıdakilerden hangisi mansüb munfasıl za- 
mirlerden biri değildir? 


A, Li 
C. eği 
E. çal 


B. İğ 
D اک‎ 
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 :277c7cCO0(7(Ö75555 
A. əzəli 55 

B. AMES 

C. dz s” 

D. äl 


E. الرّياضة‎ azı 


Emr-i gâib ile ilgili olarak aşağıdakilerden 
hangisi yanlıştır? 

A. Üçüncü şahıslara dönük emir kipidir. 

B. Anlam olarak olumsuzdur. 

C. Muzâri fiilden elde edilir. 

D. Fiilin başına lâmu'l-emr getirilir. 

E. Fiilin sonu cezm edilir. 


81 — ifadesinin başında bulunan lâmın ismi 
aşağıdakilerden hangisidir? 

A. Lâ en-nafiye 

B. Lâmul-emr 

C. Là en-nàhiye 

D. Yasaklama lâsı 

E. Olumsuzluk lâ'sı 


mn Aşağıdaki çekimlerden hangisi emr-i gâib for- 
mundadır? 
A sey 
56” 


لا يذحلنَ . 


o2 
azal 


Gr 


ii Aşağıdakilerden hangisi də fiilinin və. zamiri 
için nehy-i gâibidir? 


B. (İY 
D. əl: 


A. AY 
C. işla s 


Arapça Fiillerde Emr-i Gâib ve Nehy-i Gâib 


Yanıtınız yanlış ise “Mansüb Munfasıl Za- 
mirler (Ayrık Nesne Zamirleri)” konusunu 
yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Olimpiyat Oyunları” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Emr-i Gâib ve Nehy-i 
Gâib” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Olimpiyat Oyunları” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Mansüb Munfasıl Za- 
mirler (Ayrık Nesne Zamirleri)” konusunu 
yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda 
Arapça 10” konusunu yeniden gözden ge- 
çiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Emr-i Gâib” konusunu 
yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Emr-i Gâib” konusunu 
yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Emr-i Gâib” konusunu 
yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Nehy-i Gâib” konusunu 
yeniden gözden geçiriniz. 


€ 


— 
<> 


YI مفاتيح‎ 


جوبة 


- 
z 


vəli ”ماذا‎ J 


neler öğrendik yanıt anahtarı “ 
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10 Araştır/Tekrarla Yanıt 
Anahtarı 


is ضَحك,‎ filleri, 4. kalıptandır. Emr-i gâib ve nehy-i gâib çekimini defte- 


rinize yazınız. 


هو duz‏ عايضلا 4 لِيَعْلَموا 
Onlar bilsinler O ikisi bilsin O bilsin‏ 


هي لِتَعْلَمْ LEŞ‏ هن dolaq‏ 


Onlar bilsinler O ikisi bilsin O bilsin 


هو لا TED gu‏ بقل 
ə O ikisi bilmesin O bilmesin‏ 00 


Araştır 2 557 İz? Y Lə “EY ى‎ 


Onlar bilmesinler O ikisi bilmesin O bilmesin 


7 — A دل‎ 


سه 


Onlar gülsünler O ikisi gülsün O gülsün 


Onlar gülsünler O ikisi gülsün O gülsün 


1 سد اسک 
هم 


Onlar gülmesinler O ikisi gülmesin O gülmesin 


7:7: 26 


Onlar gülmesinler O ikisi gülmesin O gülmesin 


Aşağıdaki cümleleri Türkçeye çeviriniz. 


5: s Ltl : Öğretmen yalnız ona baktı. 
Araştır 3 5 pA le : Ondan bağışlanma diledim. 


: Gerçeği sadece onlara sordum. 


vət‏ سَأَلْتُ عن الحقيقة. 
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Arapça Fiillerde Emr-i Gâib ve Nehy-i Gâib 


10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki boşluklarda yer alan fiilleri emr-i gâib formuna çeviriniz. 
الآن.‎ aza e الطلاث‎ 1 

2 الطالباث ليحي yəy‏ في الامُتحان. 

A شرب الحليب‎ YİN 3 

4 المهندسانِ usda‏ إلى المصتع. 

Z للمريض‎ EAI الطبيب‎ 


Alıştırma 1 


Aşağıdaki boşluklarda yer alan filleri nehy-i gülb formuna çeviriniz. 
əf İY al ü 

2 البنث لا تمتخ الباب OY‏ 

Yüz 3‏ يَعْمَل ئي المتصتع. 

y.dulsi 4‏ لكاي الشارع. 

Y Jİ‏ ون le‏ لوان 


Alistirma 2 


Jj3 (derese) fiili birinci kalıptandır. Emr-i gâib çekimini yapınız. 


bəzədi هم‎ Uzaq üs İM Gölb 
Onlar ders un O ikisi ders çalışsın O ders çalışsın 


J‏ هما Laji‏ هڻ لِيَدْرْسْنَ 
s ders a O ikisi ders çalışsın O ders çalışsın‏ 


Alıştırma 3 


jJ (zezele) fiili ikinci kalıptandır. Nehy-i gâib çekimini yapınız. 


İşli YAA Yay Ja لا‎ şə Gâib 
Onlar inmesinler O ikisi inmesin O inmesin 


Sa هن لا‎ Ye لا تنزل هما لا‎ | Gâibe 
Onlar 00 O ikisi inmesin O inmesin 


Alıştırma 4. 
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10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümlelerde fiile bitişik nesne zamirlerini ayrık nesne zamiri olarak 
cümle başında kullanınız ve cümlenin önceki hâli ile son hâli arasındaki anlam 
değişimini belirtiniz. 


Ondan bağışlanma diledim. şi) Sie, 1 
2555 00) 

Sana ödül 7: : — Bİ 2 
Yalnız sana ödül veriyorum. . جا‎ kəl إياك ك‎ 

Camiyi ziyaret etmek için Dekan beni istedi. 5: اتساد 0 زيار‎ gib 3 
Camiyi ziyaret etmek için Dekan sadece beni istedi. dəsi İİ ə لزيا‎ A.J Çk çel 


Alıştırma 5 


Bakan konuşması sırasında bize teşekkür etti. .4 0 gul 503) EE 4 
Bakan konuşması sırasında sadece bize teşekkür etti. خطابه.‎ gel əşi > UGI 
o al ا‎ 


Öğrenci ve 555 ... Müdür onları övdü. 


Oğrenci ve 00 önünde Müdür sadece onları övdü. 


Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz 


1. Çocuk yalnız seni tanıdı. . JŽ Üre İğ 
275775 V e 

3. Benimle futbol oynasınlar. . معي‎ 5” ald 

4. Gece dışarı çıkmasınlar (kızlar için). . الخارج ليلا‎ Me EZ Y 
5. Bugün arabayı yıkasın. .233! yili aj 

6. Öğlen denizde yüzmesin. Həb yilə gö لا‎ 


a 


Alıştırma 6 


7. Spor yaptıktan sonra soğuk su içmesinler. . )اض‎ 42, í% ماع بار دا‎ b. y 
8. Öğretmen soruyu sadece sizlere sordu. İşe المُعَلَمُ‎ gire es ايا‎ 
9. Salonda yalnız seni gördüm. في القاعة.‎ cəl Sui 


. Kreşte çocuklara gülmesinler. الضانَة.‎ ö JEL على‎ < > Y 


Arapça Fiillerde Emr-i Gâib ve Nehy-i Gâib 


10 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki Arapça cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
DE Ji 5 Ba کل‎ Š لا‎ Gece bir sey yemesin. 

.. D əz من‎ £= Yolculuğundan erken dönsün. 
3. söle O bırakmasın. 
4. ..Aq İşlek Ciddiyetle çalışsınlar. 


ر 


Alıştırma 7 R : 
5. ٿي دروسهنٌ.‎ ol O kizlar derslerinde başarılı olsunlar. 


6. Sİ EE لا‎ O ikisi (eril) top oynamasın. 

7. "Asl 2258 Bir tablo çizsin. 

8. li لا — على‎ Öğretmene yalan söylemesinler. 
57 ının 

EGANI کلام‎ x Hocanın sözünü dinlesin. 


bölümün kelimeleri 


OLS‏ القسم 


gis | (ete allemu) öğreniyorum 


(enisuTard) tenis‏ تنس / تنس الأرض 
(enisu”-tövile) masa tenisi‏ تنس الطاولة (nete allemu) öğreniyoruz‏ 25 .. 
öle-| (icâze) izin‏ 


4 ور‎ 
تَنَظم‎ (tunazzamu) düzenlenir 


ihrefeli) kutladılar Üs (zevázun) denge‏ إِخْتَمَلوا 


¿£ (cery) koşu, koşma 

JE (habh ip 

2 (Purriyye) özgürlük, hürriyet 

(hadâne / bıdâne) kreş, anaokulu‏ حضائة | حَضانَّة 
(hârid) dış, dışarı‏ حارج 

J (ayh at, (ç.) J> 40 

JE 85 (ef wLeskâh halter (ağırlık kaldırma) 
yl (Gemâye) atıcılık (ok, silah vb.) 

(riyada) spor‏ رياضّة 


öl) (riyâdatu-meşy) yürüme sporu‏ المَشي 


çi على‎ ¿n (et-tezelluc ‘alas-selc) kayak 
الوثب الطويل‎ (ekvesbu”- tavil) uzun atlama 
اعتزاز‎ (72izd2) övünme, gururlanma 

Az (bi ciddin) ciddiyetle 

İLE ساق‎ GeellubuTcibd)) dağa tırmanma 
تطوير‎ (zein) geliştirme 

OL (ze2vun) yardımlaşma 


Z oz A 5 5 
تُعْطيكُم‎ (tu Yikum) size verir 


2 gül (takviye) güçlendirme 


¿V Gumârisu) yapıyorsun, uyguluyorsun (spor vb.) 
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or — ə (£ezebe- yekzibu) yalan söylemek 
ila z$ (kuretuš-selle) basketbol 


s” (EuretuT-t4”ira) voleybol‏ الطائرة 


(Ruretuy-ta7rati ş-şatr?yye) plaj‏ 5 الطّائرة الشاطئيّة 
voleybolu‏ 


(kure Lk ide) beyzbol‏ 55 القاعِدّة 

(kuretu’l-kadem) futbol‏ ”5 القّدم 

(guretul.yed) hentbol‏ ”5 اليد 

(b) oyun, (ç) cəli (e/4b)‏ لب 

e blm ye) olimpiyat oyunları‏ الأنُعابُ الأومبيّة 
(VA şekke) şüphesiz‏ لا شك 

(máresú) yaptılar‏ مارٌسوا 

(255 (muemer) konferans 

SL (mubâreze) eskrim 

O (mute vin) yardımlaşan 

(mesbah) havuz‏ مَسْبّح 

£% - ¿3 (medeba - yemdehu) övmek, methetmek 
al (muselliye) eğlenceli 

5144 (mufide) faydalı 

(mulàkeme) boks‏ مُلاكمَة 

ZE (mumârese) uygulama, yapma, yapılma (spor vb.) 
مُصارَحَة‎ (musára q) güreş 

GS (mu ayyen) belirli, muayyen 

olá (meydân) meydan, alan 

£ - =< (neceha - yencahu) başarılı olmak 

(nizám) düzen‏ نظام 


(vehebe) ihsan etti, bağışladı‏ وهب 
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(riyâdiyye) atletizm‏ رياضيّة 

lU (s42akü ) yarıştılar 

(s42a) saha, alan‏ ساحة 

lo dandı ileten‏ تقال شال 
(sibâha) yüzme‏ سباحة 

(sibâk) yarış‏ سباق 

(sura) sürat, hız‏ سرعة 

lage (Gemmühâ) onu isimlendirdiler 

Sw (sire) davranış; özgeçmiş, biyografi 

£ - ¿Z (sereba - yeşrahu) açıklamak 

gs (satranc) satranç 

(sâra 2) güreştiler‏ صارعوا 

A (sayd) av 

b (zahr) sırt, (ç.) ab (zuhür) 

(abede - ya budu) tapmak, kulluk etmek‏ 3255 - عَبَدَ 
(adem) yokluk, yoksunluk‏ 25( 

G (rika - ya raku) terlemek‏ - عرق 

(adale)‏ عَضَلة () (adalâi) kaslar,‏ عَضَلات 

(azm)‏ عَظُم (izâm) kemikler, (t.)‏ عظام 

ČPS (ış ) hile, şike 

(fide) yarar, fayda‏ فائدّة 

(ffiz) kazanan‏ فائز 

də (erik) takım 

533 (fevz) kazanma, galibiyet 

İĞ (kablel-milâd) milattan önce‏ الميلاد 

(kasada - yaksidu) yönelmek, kast etmek‏ 12 - فَصَدَ 
(kafa) atlama‏ 583 


EL qaz (el-kafzu bi z-zdne) sırıkla atlama 


